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Voorzitterschap: mevrouw Viviane Teitelbaum, voorzitter. 

Présidence : Mme Viviane Teitelbaum, présidente. 
 

 

INTERPELLATIE 
 

 

 

Mevrouw de voorzitter.- Aan de orde is de 

interpellatie van mevrouw Dufourny. 

 

INTERPELLATIE VAN MEVROUW 

DOMINIQUE DUFOURNY 

 

TOT MEVROUW BIANCA DEBAETS, 

STAATSSECRETARIS VAN HET 

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK 

GEWEST, BELAST MET ONTWIK-

KELINGSSAMENWERKING, VER-

KEERSVEILIGHEIDSBELEID, GE-

WESTELIJKE EN GEMEENTELIJKE 

INFORMATICA EN DIGITALISERING, 

GELIJKEKANSENBELEID EN DIEREN-

WELZIJN, 

 

betreffende "de dierenproeven". 

 

Mevrouw de voorzitter.- Mevrouw Dufourny 

heeft het woord. 

 

Mevrouw Dominique Dufourny (MR) (in het 

Frans).- In november jongstleden gaf de vzw Gaia 

ondraaglijke beelden vrij van de manier waarop 

de proefdieren in de laboratoria van de Vrije 

Universiteit Brussel (VUB) behandeld werden. In 

de video legde een onderzoekster uit dat de 

mishandeling van de dieren het wetenschappelijke 

kader ver te buiten ging.  

 

In 2015 werden er in België 250.000 proefdieren 

gebruikt. Dat aantal mag dan wel continu 

afnemen, toch is het aantal dieren dat sterft ten 

gevolge van 'zware' wetenschappelijke 

experimenten in België naar verhouding veel 

hoger dan in andere Europese landen. 

 

Het debat over dierenproeven is nogal 

ingewikkeld, want vooral op geneeskundig vlak 

waren die noodzakelijk voor belangrijke 

wetenschappelijke bevindingen. Toch zouden we 

dierenproeven pas mogen gebruiken als er echt 

geen ander alternatief is en als er mensenlevens 

van afhangen. 

INTERPELLATION 
 

 

 

Mme la présidente.- L'ordre du jour appelle 

l'interpellation de Mme Dufourny. 

 

INTERPELLATION DE MME DOMINIQUE 

DUFOURNY 

 

À MME BIANCA DEBAETS, 

SECRÉTAIRE D'ÉTAT À LA RÉGION 

DE BRUXELLES-CAPITALE, 

CHARGÉE DE LA COOPÉRATION AU 

DÉVELOPPEMENT, DE LA SÉCURITÉ 

ROUTIÈRE, DE L'INFORMATIQUE 

RÉGIONALE ET COMMUNALE ET DE 

LA TRANSITION NUMÉRIQUE, DE 

L'ÉGALITÉ DES CHANCES ET DU 

BIEN-ÊTRE ANIMAL, 

 

concernant "l'expérimentation animale". 

 

Mme la présidente.- La parole est à Mme 

Dufourny. 

 

Mme Dominique Dufourny (MR).- En 

novembre dernier, l'asbl Gaia dévoilait des images 

insoutenables du traitement des animaux dans les 

laboratoires de la Vrije Universiteit Brussel 

(VUB). Dans la vidéo publiée par l'association, 

une chercheuse expliquait que les tortures 

infligées aux animaux dépassaient largement le 

cadre des expériences scientifiques. Ces images 

interpellantes ont ému la Belgique entière et ont 

remis sur l'avant de la scène la problématique de 

la souffrance animale dans le cadre de 

l'expérimentation animale.  

 

En 2015, près de 250.000 animaux ont été utilisés, 

en Belgique, dans le cadre d'expérimentations. 

Même si le nombre d'animaux utilisés dans les 

laboratoires belges est en constante diminution, le 

pourcentage de morts d'animaux dues à des 

expériences scientifiques qualifiées de "sévères" 

est bien plus élevé en Belgique que dans les autres 

pays européens.  

 

Il est vrai que le débat sur l'expérimentation 
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De wetenschap is nog niet zo vergevorderd dat we 

helemaal zonder dierenproeven kunnen. Nu 

dierenwelzijn een gewestelijke bevoegdheid is, 

moet het Brussels Gewest haar beleid echter 

afstemmen op de Europese wens om minder dieren 

in te zetten voor onderzoek en om het welzijn van 

de proefdieren te verbeteren. Daarom vind ik dat 

we alternatieve methoden moeten ontwikkelen, 

zoals het gebruik van computermodellen en 

stamcellen. 

 

Staat er in het Brusselse regeerakkoord iets over 

de beperking van dierenproeven tot het strikt 

noodzakelijke? Welke concrete stappen heeft de 

regering sinds het begin van de regeerperiode 

gezet om het aantal dierenproeven terug te 

dringen? Zal de Brusselse Raad voor 

dierenwelzijn, die nu eindelijk samengesteld is, 

zich buigen over die problematiek?  

 

Hoeveel dierenproeven werden er in 2015 

uitgevoerd op het grondgebied van het Brussels 

Gewest? Wat was de aard en de intensiteit van die 

experimenten? Zijn de betrokken instellingen 

bezig met de ontwikkeling van alternatieve 

methoden?  

 

Is er een onderzoek ingesteld naar de 

gebeurtenissen in de laboratoria van de VUB? Zo 

ja, wat zijn de conclusies?  

 

Ik ben heel blij dat ik met Groen en Ecolo een 

voorstel van resolutie heb ondertekend dat wij u 

binnenkort zullen voorstellen. Wij vragen u een 

overlegplatform op te richten om dieren beter te 

behandelen.  

 

  

animale est assez complexe et que les avis sont 

divisés, car cette pratique est à la base de 

découvertes scientifiques importantes, 

particulièrement dans le domaine médical. 

Néanmoins, l'expérimentation animale ne doit se 

justifier qu'en dernier recours, à savoir lorsque la 

santé humaine en dépend. 

 

Au stade actuel de l'avancée scientifique, une 

abolition totale de l'expérimentation animale n'est 

pas réalisable. Cependant, grâce à la 

régionalisation de la politique du bien-être animal, 

la Région bruxelloise doit s'aligner sur la volonté 

européenne de remplacer ou de réduire l'utilisation 

d'animaux dans la recherche et d'améliorer le bien-

être des animaux de laboratoire. Par conséquent, 

j'en appelle au développement de méthodes 

alternatives, comme l'utilisation de modèles 

informatiques ou l'emploi de cellules souches.  

 

L'accord de gouvernement bruxellois prévoit de 

limiter les expériences sur les animaux au strict 

nécessaire. À mi-législature, pouvez-vous donc 

m'exposer les actions concrètes menées par le 

gouvernement afin de réduire le nombre 

d'expérimentations ? Le Conseil bruxellois du 

bien-être animal est enfin constitué. Une réflexion 

sur cette problématique est-elle prévue dans le 

cadre de ses missions ?  

 

Combien d'expériences animales ont-elles été 

réalisées durant l'année 2015 dans les institutions 

situées sur le territoire bruxellois ? Pouvez-vous 

préciser la nature et l'intensité de ces expériences ? 

Les institutions concernées développent-elles 

actuellement des méthodes alternatives ?  

 

En ce qui concerne le cas spécifique du traitement 

des animaux dans les laboratoires de la VUB, une 

enquête a-t-elle été initiée ? Le cas échéant, 

quelles en sont les conclusions ?  

 

Vous savez que plusieurs députés siégeant dans 

cette commission sont très soucieux du bien-être 

animal. Je suis très heureuse d'avoir cosigné une 

proposition de résolution qui vous sera 

prochainement présentée par les groupes Groen et 

Ecolo. Ce que nous souhaitons de votre part, en 

tant que secrétaire d'État en charge du Bien-être 

animal depuis la sixième réforme de l'État, c'est la 

mise en place d'une plate-forme qui nous 

permettrait d'améliorer le traitement réservé aux 

animaux.  
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Bespreking  

 

Mevrouw de voorzitter.- Mevrouw d'Ursel-de 

Lobkowicz heeft het woord. 

 

Mevrouw Barbara d'Ursel-de Lobkowicz 

(DéFI) (in het Frans).- Begin december diende ik 

een mondelinge vraag in over het schandaal bij de 

VUB en stelde ik een debat over dit probleem 

voor, maar het Bureau heeft mijn verzoek 

afgewezen en mij voorgesteld om me aan te sluiten 

bij deze interpellatie. 

 

Op dinsdag 29 november 2016 werd in de media 

een filmpje getoond dat Gaia met een verborgen 

camera in een laboratorium van de VUB had 

opgenomen. We kregen schokkende beelden te 

zien van ernstige gevallen van 

dierenmishandeling, zoals verwaarlozing, 

overbevolkte kooien, en wrede en illegale 

dodingen (onthoofdingen, invriezing van levende 

dieren enzovoort).  

 

Hoe hebt u op die onthullingen gereageerd? Hebt 

u de VUB ondervraagd en een onderzoek 

ingesteld? Hebt u een volledige doorlichting van 

de VUB besteld? Zijn er onwettige praktijken of 

mishandeling vastgesteld? Welke sancties zijn er 

genomen? Werd de vergunning van de universiteit 

om proefdieren te gebruiken geschorst?  

 

Hoe verklaart u de vastgestelde verwaarlozing en 

mishandeling? In principe worden de laboratoria 

regelmatig gecontroleerd. Hoe zit het met de 

andere universiteiten en laboratoria in Brussel die 

proefdieren gebruiken? Zult u die aan dezelfde 

audits als de VUB onderwerpen? 

 

U subsidieert een studie die wordt uitgevoerd 

onder leiding van professor Vera Rogiers van 

dezelfde universiteit. Die handelt over methoden 

om het dierenleed bij wetenschappelijk proeven zo 

veel mogelijk te beperken. Hoe ver staat die 

studie? Vreest u niet dat die studie aan 

geloofwaardigheid zal inboeten als de 

wanpraktijken waarvan de universiteit 

beschuldigd wordt, bevestigd worden?  

 

  

Discussion 

 

Mme la présidente.- La parole est à Mme 

d'Ursel-de Lobkowicz. 

 

Mme Barbara d'Ursel-de Lobkowicz (DéFI).- 

Début décembre, j'ai rédigé une question orale sur 

le scandale apparu à la VUB et j'ai suggéré un 

débat sur ce problème. On ne m'a pas suivie et l'on 

m'a suggéré d'intervenir, à la place, dans le cadre 

de la présente interpellation, mais je le regrette. 

 

Le mardi 29 novembre 2016, la presse a révélé 

une vidéo tournée par l'association Gaia en caméra 

cachée dans un laboratoire de la VUB. Les 

images, particulièrement choquantes, ont révélé 

des cas graves de souffrance infligées aux 

animaux de laboratoire, à la suite de la négligence 

et des pratiques condamnables du personnel de 

recherche. Parmi celles-ci, on peut citer le manque 

de soins, la surpopulation des cages, ou encore des 

pratiques cruelles et illégales de mise à mort 

(décapitations, congélations d'animaux vivants).  

 

Malgré les affirmations des chercheurs, qui ne 

cessent de répéter que les animaux de laboratoire 

sont soignés et traités de manière exemplaire, dans 

un strict respect de la législation en vigueur, nous 

ne pouvons rester sans réaction face à ce qui a été 

révélé. Ces pratiques posent question en termes de 

bien-être animal. 

 

Quelle est votre réaction face à ces révélations ? 

Avez-vous interrogé la VUB et effectué des 

investigations afin de vérifier les observations ? 

Avez-vous commandé un audit complet au sein de 

la VUB ? Si des illégalités ou maltraitances sont 

avérées, quelles sanctions ont-elles été prises ? 

Quelle est votre position quant à une suspension 

de l'agrément permettant à l'université d'utiliser 

des animaux ? 

 

Comment expliquez-vous les négligences et 

maltraitances constatées, alors que des contrôles 

sont, en principe, effectués régulièrement auprès 

des laboratoires ? Quelle est la situation des autres 

universités et laboratoires bruxellois utilisant des 

animaux ? Avez-vous envisagé de les soumettre 

aux mêmes audits que la VUB ? 

 

Enfin, vous avez subsidié une étude dirigée par un 

professeur de la même VUB, Mme Vera Rogiers, 

sur les méthodes permettant d'éviter autant que 

possible la souffrance des animaux lors des 
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expérimentations scientifiques. Pourriez-vous 

préciser où en est cette étude ? Ne craignez-vous 

pas une perte de crédibilité si les révélations 

mettant en cause la même université sont 

confirmées ? 

 

  

Mevrouw de voorzitter.- Mevrouw Dhaene heeft 

het woord. 

 

Mevrouw Liesbet Dhaene (N-VA).- De 

dierenrechtenorganisatie Gaia kwam met 

verontrustende beelden van het animalarium van 

de VUB, die tijdens een drie maanden durende 

undercoveroperatie werden gemaakt. 

 

Onderzoek met proefdieren kan levens redden en 

moet mogelijk blijven, maar het moet volgens de 

regels gebeuren. De wetgeving betreffende de 

bescherming van dieren die voor 

wetenschappelijke doeleinden worden gebruikt, is 

terecht heel streng.  

 

Helaas toont de film van Gaia meerdere inbreuken 

op die wetgeving, bijvoorbeeld in verband met het 

aantal dieren van een ras, stam of soort per kooi. 

Er waren ook dieren met open tumoren, die 

euthanasie hadden moeten krijgen om een einde te 

maken aan hun lijden.  

 

Tussen dierproeven, wetenschappelijk onderzoek 

en dierenleed heerst een delicaat evenwicht. We 

moeten streven naar optimale 

levensomstandigheden voor de dieren die voor 

dierproeven worden gebruikt en in de mate van 

het mogelijke moeten alternatieven worden 

gebruikt. Alleen als aan die voorwaarden wordt 

voldaan, blijft wetenschappelijk onderzoek 

maatschappelijk verdedigbaar.  

 

In Vlaanderen neemt minister Weyts het voortouw 

om dierproeven te voorkomen. Hij investeert 

350.000 euro in alternatieven en in de oprichting 

van een Europees platform voor alternatieve 

methodes. Hij mikt ook op cofinanciering door de 

sector die gebruik maakt van dierproeven. 

 

De N-VA vindt dat een beter beleid dan het 

belasten van wetenschappelijk onderzoek. Daarom 

ondersteunt de N-VA de resolutie van Groen niet. 

Wij staan er voor een groot deel wel achter, maar 

wij zijn het niet eens met het belasten van 

dierproeven. Wij werken liever samen met de 

Mme la présidente.- La parole est à Mme 

Dhaene. 

 

Mme Liesbet Dhaene (N-VA) (en néerlandais).- 

L'organisation de défense des droits des animaux 

Gaia a présenté des images inquiétantes de 

l'animalerie de la VUB, montrant plusieurs 

infractions à la réglementation sur la protection 

des animaux utilisés à des fins scientifiques.  

 

La recherche sur des animaux de laboratoire peut 

sauver des vies et doit rester possible, mais elle 

doit se faire dans les règles. C'est à raison que la 

législation en la matière est très stricte. 

 

Entre les expériences sur les animaux, la 

recherche scientifique et la souffrance animale, 

l'équilibre est délicat. Nous devons nous efforcer 

d'offrir des conditions de vie optimales aux 

animaux utilisés dans des expériences et, dans la 

mesure du possible, recourir à des alternatives. La 

recherche scientifique n'est tolérable que si ces 

conditions sont remplies. 

 

En Flandre, le ministre Weyts a pris le parti 

d'éviter l'expérimentation animale. Il a investi 

350.000 euros dans des alternatives et dans la 

création d'une plate-forme européenne dédiée aux 

alternatives à l'expérimentation animale. Il mise 

sur un cofinancement par le secteur. 

 

La N-VA estime que c'est plus judicieux que de 

taxer la recherche scientifique. Elle ne soutient 

donc pas la résolution déposée par Groen. Nous 

en approuvons une grande part, mais nous ne 

souhaitons pas taxer l'expérimentation animale. 

Mieux vaut travailler avec le secteur pour trouver 

des alternatives.  

 

Les médias ont annoncé que vous aviez pris des 

mesures. Vous auriez ainsi déjà effectué un 

contrôle qui aurait révélé des fautes 

administratives dans le chef de la VUB. Vous lui 

auriez également demandé d'élaborer un plan 

pour améliorer la situation, en lui interdisant de 

réaliser de nouvelles expérimentations animales 
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sector zelf om alternatieven te vinden.  

 

De media meldde dat u verschillende maatregelen 

had genomen. Zo zou er al een controle uitgevoerd 

zijn die verschillende administratieve fouten bij de 

VUB aan het licht zou hebben gebracht. U zou de 

VUB ook een verbeterplan gevraagd hebben en 

hen verboden hebben nieuwe dierproeven te 

houden zolang ze daarmee bezig zijn. Verder 

roept u andere gewesten op om een kadaster op te 

stellen met betrekking tot de dierproeven in de 

verschillende onderzoekscentra.  

 

De VUB heeft laten weten dat ze de zaak grondig 

onderzoekt en maatregelen neemt om dergelijke 

inbreuken in haar animalarium te vermijden. 

 

Heeft de VUB nog andere animalaria dan dat van 

Jette? Gelden uw maatregelen ook voor die andere 

animalaria? Worden de andere animalaria ook 

gecontroleerd? 

 

Het mandaat van de leden van het federale 

Deontologisch Comité loopt tot 2017. Is er al een 

beslissing over de toekomst van dat comité en de 

samenstelling ervan? In principe moet een derde 

van de animalaria in het Brussels Gewest elk jaar 

geïnspecteerd worden en een deel van de 

inspecties moet zonder waarschuwing gebeuren. 

Hebben dergelijke controles de afgelopen twee 

jaar inderdaad plaatsgevonden? Hoeveel controles 

werden er uitgevoerd in hoeveel animalaria? 

Hoeveel van die controles werden op voorhand 

aangekondigd?  

 

  

tant que ce n'était pas fait. Vous appelez aussi les 

autres Régions à réaliser un cadastre de 

l'expérimentation animale dans les centres de 

recherche.  

 

La VUB a fait savoir qu'elle examine l'affaire en 

profondeur et qu'elle prend des mesures pour 

éviter de telles infractions.  

 

La VUB possède-t-elle d'autres animaleries ? Ont-

elles aussi été contrôlées ?  

 

Le mandat des membres du Comité déontologique 

fédéral s'achèvera en 2017. Une décision a-t-elle 

déjà été prise à propos de l'avenir de ce comité et 

de sa composition ? En principe, un tiers des 

animaleries de la Région doit être inspecté chaque 

année et une partie des inspections doit se faire à 

l'improviste. De tels contrôles ont-ils été réalisés 

au cours des deux dernières années, et dans 

combien d'animaleries ? Combien de ces 

contrôles avaient-ils été annoncés 

préalablement ?  

 

  

Mevrouw de voorzitter.- Mevrouw Maes heeft 

het woord. 

 

Mevrouw Annemie Maes.- Ik sluit me volledig 

aan bij de pertinente vragen van mevrouw 

Dufourny en mevrouw d'Ursel. Ik dank hen om de 

aandacht te vestigen op dierproeven in het 

algemeen en dit concrete geval van 

dierenmishandeling in het bijzonder. 

 

Mevrouw Dhaene verwees al naar onze resolutie 

over de afbouw van dierproeven. Ik dank de MR-

collega's voor hun steun en roep ook de andere 

fracties op om de resolutie te steunen of ze 

tenminste goed te keuren als ze wordt besproken. 

 

Daar zijn een aantal eenvoudige redenen voor. 

Een Europese richtlijn bepaalt dat er werk moet 

Mme la présidente.- La parole est à Mme Maes.  

 

 

Mme Annemie Maes (Groen) (en néerlandais).- 

Je me joins sans restriction aux questions 

pertinentes de Mmes Dufourny et d'Ursel-de 

Lobkowicz. 

 

Mme Dhaene a fait allusion à notre résolution 

relative à la suppression progressive de 

l'expérimentation animale. Je remercie mes 

collègues du MR pour leur soutien et appelle les 

autres groupes à faire de même. 

 

En effet, une directive européenne nous impose 

d’œuvrer à la suppression progressive de 

l'expérimentation animale. La secrétaire d'État et 

le gouvernement font savoir qu'ils "y travaillent" 
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worden gemaakt van de afbouw van dierproeven. 

Sinds 2014 ligt de bevoegdheid daarvoor bij het 

gewest. De staatssecretaris en de regering laten 

weten dat ze "eraan werken" en "dat het in het 

regeerakkoord staat", maar het blijft bij woorden.  

 

Het volstaat niet om alternatieven te financieren. 

We zouden ook een planning kunnen opstellen om 

het aantal laboratoriumdieren bijvoorbeeld 

jaarlijks met vijf procent te verminderen of een 

jaarlijks quotum kunnen opleggen.  

 

Los van de belangrijke financiële steun voor 

alternatieven, verwachten we concrete daden van 

de regering. Ik kijk alvast uit naar de bespreking 

en ik hoop dat de staatssecretaris of toch minstens 

iemand van haar kabinet aanwezig zal zijn.  

 

Gaia wijst er ook op dat er sinds 2009 Belgische 

wetgeving bestaat over de oprichting van een 

Belgisch centrum voor alternatieven voor 

dierproeven, maar tot nu toe blijft die dode letter. 

Belastingen op proefdieren is nog een voorstel van 

Gaia. Ik betreur dat de N-VA dat aangrijpt om de 

resolutie niet te ondertekenen. 

 

U kunt ook dierproeven voor 

schoonmaakproducten verbieden enzovoort. U zou 

dus al tal van initiatieven kunnen nemen, 

mevrouw de staatssecretaris. Laat het bij de start 

van het nieuwe jaar een goed voornemen zijn om 

een tandje bij te steken. Tijdens de 

begrotingsbesprekingen zei u dat u er werk van 

zult maken, maar nu willen we concrete daden en 

wetgeving zien. We willen dat er schot in de zaak 

komt. 

 

Ik kijk uit naar uw antwoord en ben ook benieuwd 

naar cijfermateriaal over de dierproeven in 2015-

2016 zijn geweest. In alle landen daalt het aantal 

proeven, behalve in België. Dat is natuurlijk niet 

alleen de schuld van Brussel, Vlaanderen en 

Wallonië zijn in hetzelfde bedje ziek. We mogen 

echter niet een van de slechtere leerlingen in 

Europa zijn en daarom wil ik dat u daar ook een 

woordje uitleg over geeft. 

  

et que "c'est inscrit dans l'accord de 

gouvernement", mais cela reste des paroles. 

 

Il ne suffit pas de financer des alternatives. Nous 

pourrions, par exemple, établir un calendrier pour 

réduire de cinq pour cent par an le nombre 

d'animaux de laboratoire ou imposer un quota 

annuel. 

 

Gaia rappelle qu'il existe depuis 2009 une loi 

portant création d'un centre belge des méthodes 

alternatives à l'expérimentation animale, qui reste 

cependant lettre morte. La taxation des animaux 

de laboratoire est une autre proposition de Gaia. 

Je regrette que la N-VA s'en serve pour ne pas 

soutenir la résolution.  

 

Madame la secrétaire d'État, vous pourriez déjà 

prendre une foule d'initiatives. Nous voulons des 

actes concrets et une législation. 

 

Par ailleurs, je voudrais obtenir des données 

chiffrées concernant l'expérimentation animale en 

2015-2016. Le nombre d'expériences est en baisse 

dans tous les pays, sauf en Belgique. Cela mérite 

un petit mot d'explication.  

 

  

Mevrouw de voorzitter.- Mevrouw Debaets heeft 

het woord.  

 

Mevrouw Bianca Debaets, staatssecretaris (in 

het Frans).- Ik ben blij om mevrouw d'Ursel-de 

Lobkowicz opnieuw te verwelkomen, die een van 

Mme la présidente.- La parole est à Mme 

Debaets. 

 

Mme Bianca Debaets, secrétaire d'État.- Je 

présente à chacun mes meilleurs vœux pour 2017 

et me réjouis de revoir Mme d'Ursel-de 
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de meest actieve leden van deze commissie is en 

altijd een constructieve insteek heeft.  

 

Het is altijd mijn bedoeling geweest om 

dierenproeven tot het strikte minimum te 

beperken, maar we moeten aanvaarden dat 

dierenproeven in bepaalde gevallen dierproeven 

noodzakelijk zijn. Dat is bijvoorbeeld zo voor de 

strijd tegen kanker, Parkinson of andere ziekten.  

 

(verder in het Nederlands) 

 

Dergelijke ziekten bedreigen helaas heel wat 

levens, ook van jonge mensen.  

 

(verder in het Frans)  

 

Om het aantal dierproeven te beperken, heeft de 

regering op mijn initiatief subsidies toegekend 

voor baanbrekend onderzoek naar alternatieven 

voor het gebruik van proefdieren.  

 

(verder in het Nederlands) 

 

Daarnet zei u dat Vlaanderen op dat vlak 

vooroploopt. Ik zou dat enigszins durven 

nuanceren, want Brussel doet daar al drie jaar 

inspanningen voor.  

 

(verder in het Frans) 

 

De Brusselse regering kent al drie jaar subsidies 

aan de VUB toe voor het onderzoeksproject van 

professor Vera Rogiers.  

 

Met die subsidies steunen we het wetenschappelijk 

onderzoek over menselijke huidcellen met behulp 

van 3D-modellen.  

 

(verder in het Nederlands) 

 

Dergelijke studies op basis van huidcellen worden 

volledig aanvaard als alternatief voor dierproeven 

en leveren blijkbaar goede resultaten op.  

 

(verder in het Frans)  

 

Wij hebben op 19 december 2016 een eerste 

evaluatieverslag over het onderzoek ontvangen. 

Daarin stond niet alleen een grondige studie van 

de wetenschappelijke literatuur over het 

onderwerp. Het document ging ook over de 

bepaling van de studiemodellen. Het eindverslag 

wordt tegen december 2017 verwacht.  

Lobkowicz parmi nous. Vous êtes l'un des 

membres les plus actifs au sein de cette 

commission, et vous l'êtes toujours de manière 

constructive. 

 

Votre interpellation me permet de développer la 

problématique de l'expérimentation animale, 

laquelle avait en effet refait surface dans la presse 

peu avant les vacances. 

 

Mon objectif a toujours été de réduire au strict 

minimum les expériences sur les animaux. 

Cependant, ainsi que vous l'avez souligné, il 

convient d'accepter que l'expérimentation animale 

est nécessaire dans certains cas très précis et en 

dernier recours, lorsque la vie humaine en dépend. 

Je pense notamment à la lutte contre le cancer, à la 

maladie de Parkinson et à d'autres maladies très 

spécifiques. À cet égard, nous sommes sur la 

même longueur d'onde.  

 

(poursuivant en néerlandais) 

 

De telles maladies mettent de nombreuses vies en 

péril.  

 

(poursuivant en français) 

 

Dès lors, pour revenir à la volonté de limiter le 

plus possible les expériences animales, et pour 

répondre à votre première question, je signale que 

le gouvernement a octroyé, à mon initiative, des 

subventions destinées à la recherche d'alternatives 

à l'utilisation d'animaux dans les laboratoires.  

 

(poursuivant en néerlandais) 

 

Cela fait déjà trois ans que Bruxelles fait des 

efforts. Je voudrais donc nuancer vos propos sur 

le rôle de pionnier de la Flandre en la matière.  

 

(poursuivant en français) 

 

Bruxelles ne copie donc pas la Flandre : le 

gouvernement bruxellois octroie depuis trois ans 

des subsides à la VUB dans le cadre de l'excellent 

travail scientifique du professeur Vera Rogiers, 

spécialiste de renom au niveau européen, voire 

mondial, de ce domaine. Je suis très contente de 

voir que la Flandre suit désormais Bruxelles.  

 

Via le soutien aux recherches du professeur 

Rogiers, nous soutenons donc les études 

scientifiques ayant trait à l'utilisation de modèles 
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Daarnaast zal ik de Brusselse universitaire 

instellingen verzoeken projecten voor te stellen om 

de transparantie tussen onderzoeksinstellingen te 

verbeteren. Transparantie is namelijk zeer 

belangrijk voor onderzoek op proefdieren.  

 

Ik pleit dan ook voor een centraal overzicht van 

onderzoek met proefdieren voor de drie gewesten, 

zodat wordt vermeden dat bepaalde onderzoeken 

meermaals worden uitgevoerd. Ik heb mijn Waalse 

en Vlaamse collega’s uitgenodigd om daaraan 

mee te werken. Mijn Vlaamse collega heeft laten 

weten dat hij geen voorstander is van een 

dergelijke samenwerking. Dat is jammer, vooral 

omdat ik deze week nog gelezen heb dat hij eerder 

geneigd is om met Nederland samen te werken. 

Dat is een vreemde houding. Ik hoop dat het om 

een misverstand gaat.  

 

(verder in het Nederlands) 

 

Ik denk dat we het KB betreffende de dierproeven 

van 29 mei 2013 inderdaad grondig moeten 

evalueren en aanpassen waar nodig. Daarbij zullen 

we zeker ook het huidige systeem van 

goedkeuring van dierproeven evalueren. Op dit 

moment verloopt dat via ethische commissies. 

Volgens mij moeten we dit systeem grondig 

analyseren en aanscherpen.  

 

We zullen bovendien een juridische analyse 

uitvoeren om te bekijken of we verder kunnen 

gaan dan het Europese kader. Hoewel 

tegenstanders dat zullen betwisten, kan een 

lidstaat in principe geen regelgeving uitwerken die 

strenger is dan het Europese kader. Toch zullen 

we een opdracht uitschrijven om die mogelijkheid 

te onderzoeken. 

 

Ondertussen is mijn administratie bijna op 

volledige sterkte. Dat heeft een tijdje geduurd. 

Zoals u weet, zijn er nieuwe bevoegdheden 

overgeheveld van de federale overheid, maar is er 

niet evenveel personeel overgekomen. De dienst 

Dierenwelzijn zal nu uit elf personen bestaan, 

waaronder twee dierenartsen-inspecteurs. Het is 

mijn bedoeling om meer controles uit te voeren. Ik 

beschik nu over voldoende personeel daarvoor. 

 

(verder in het Frans)  

 

Verder kan ik u bevestigen dat de Brusselse Raad 

voor Dierenwelzijn eind december voor het eerst 

en trois dimensions, basés sur des cellules 

cutanées qui se régénèrent. 

 

(poursuivant en néerlandais) 

 

De telles études donnent de bons résultats et sont 

des alternatives reconnues à l'expérimentation 

animale.  

 

(poursuivant en français)  

 

La première partie d'un rapport d'évaluation de 

cette matière a été remise le 19 décembre 2016. Il 

s'agit d'une étude approfondie de la littérature 

scientifique sur le sujet, ayant également trait à la 

détermination des modèles d'études. Le rapport 

final est attendu pour décembre 2017. 

 

En outre, je compte lancer un appel à projets 

auprès des établissements universitaires bruxellois 

concernant une étude visant à améliorer la 

transparence entre les institutions de recherche. 

J'estime que la transparence est un mot-clé 

lorsqu'il s'agit d'études sur les animaux de 

laboratoire. 

 

Je défends aussi la création d'un cadastre central 

pour nos trois Régions, à l'instar du modèle des 

Pays-Bas où le cadastre sur l'expérimentation 

animale englobe les différents établissements 

universitaires, ce qui permet d'éviter les doublons. 

J'ai invité mes collègues wallon et flamand à nous 

y atteler, car une action unique de la Région 

bruxelloise à ce niveau n'aurait pas beaucoup 

d'impact. Mon homologue flamand m'a laissé 

entendre qu'il n'était pas favorable à une telle 

collaboration, et je le déplore, d'autant que j'ai lu 

cette semaine qu'il souhaitait plutôt travailler avec 

les Pays-Bas dans ce domaine. Cette attitude me 

semble bizarre et j'espère qu'il s'agit d'un 

malentendu. 

 

(poursuivant en néerlandais) 

 

Nous devrons évaluer en détails l'arrêté royal du 

29 mai 2013 relatif aux expérimentations 

animales, et l'adapter au besoin. À cette occasion, 

nous évaluerons aussi le système actuel 

d'approbation des expérimentations animales par 

des commissions éthiques.  

 

Nous réaliserons également une analyse juridique, 

afin de savoir s'il est possible d'aller plus loin que 



 I.V. COM (2016-2017) Nr. 43 17-01-2017 C.R.I. COM (2016-2017) N° 43 12 

 COMMISSIE LEEFMILIEU / ENERGIE  COMMISSION ENVIRONNEMENT / ÉNERGIE  

 

 

 

 
Brussels Hoofdstedelijk Parlement – Integraal verslag – Commissie voor het Leefmilieu en de Energie – Zitting 2016-2017 

Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale – Compte rendu intégral – Commission de l'Environnement et de l'Énergie – Session 2016-2017 

is samengekomen. Het is de bedoeling dat dat drie 

keer per jaar gebeurt. Alle leden zijn erg 

enthousiast. Ze kunnen zelf voorstellen om 

onderwerpen op de agenda te zetten.  

 

(verder in het Nederlands) 

 

In die raad zetelen vertegenwoordigers van 

verschillende verenigingen, zoals 

dierenrechtenorganisaties en dierenasielen. Ook de 

dierenartsen zijn erin vertegenwoordigd, net zoals 

mensen die werkzaam zijn in de onderzoekssector 

die proefdieren gebruikt.  

 

(verder in het Frans)  

 

Ik heb onmiddellijk gereageerd op de beelden die 

Gaia vrijgaf op 29 november, namelijk door 

Leefmilieu Brussel de opdracht te geven om de 

laboratoria te inspecteren. Dat gebeurde op 

1 december. Op 15 december werd het proces-

verbaal van die inspectie naar de VUB en het 

parket gestuurd.  

 

(verder in het Nederlands) 

 

De VUB moet op korte termijn inderdaad 

maatregelen nemen om de tekortkomingen te 

verhelpen. Het is goed om te weten dat de eerste 

inspectie, die een of twee dagen later plaatsvond, 

vooral administratieve inbreuken vaststelde. Ook 

die moeten echter worden rechtgezet.  

 

Alle bevindingen werden bezorgd aan het parket 

en aan de directie.  

 

(verder in het Frans)  

 

Tijdens de inspectie heeft de VUB zich bereid 

verklaard om mee te werken aan een doorlichting. 

We zullen nu de resultaten van de eerste inspectie 

grondig analyseren en er zullen nog 

onaangekondigde inspecties volgen. De VUB gaat 

daarmee akkoord.  

 

(verder in het Nederlands) 

 

De VUB volgt de zaak zeer nauwlettend en heeft 

ook onmiddellijk verklaard dat ze intern een aantal 

dingen zal bijsturen om ervoor te zorgen dat de 

problemen zich niet meer herhalen.  

 

(verder in het Frans)  

 

la législation européenne.  

 

J'ai l'intention de réaliser davantage de contrôles. 

Avec onze personnes, dont deux inspecteurs 

vétérinaires, le service de mon administration 

chargé du bien-être animal dispose enfin de 

suffisamment de personnel pour le faire.  

 

(poursuivant en français) 

 

En réponse à la deuxième question de 

Mme Dufourny, je confirme que le Conseil 

consultatif bruxellois pour le bien-être animal s'est 

déjà réuni une première fois fin décembre. Sa 

composition a été approuvée au Moniteur belge et 

j'ai rencontré ses membres, qui sont tous très 

enthousiastes. L'idée est qu'ils se réunissent trois 

fois par an. Les sujets à aborder peuvent être 

proposés par les membres eux-mêmes.  

 

(poursuivant en néerlandais)  

 

Les associations de défense des droits des 

animaux et les refuges sont représentés au sein de 

ce conseil, de même que les vétérinaires et les 

personnes actives dans le secteur de la recherche, 

qui recourt à l'expérimentation animale.  

 

(poursuivant en français) 

 

En ce qui concerne le dossier de l'animalerie de la 

VUB, le reportage d'infiltration d'un collaborateur 

de Gaia a été diffusé le 29 novembre, et nous 

n'avons pas tardé à réagir. J'ai tout de suite chargé 

l'administration de Bruxelles Environnement 

d'effectuer une inspection dans nos laboratoires, 

qui a eu lieu le jeudi 1er décembre. Dans la foulée, 

une première lettre relative au suivi de cette 

inspection a été adressée à la direction de la VUB. 

Le 15 décembre, le procès-verbal de l'inspection a 

été envoyé à la VUB, ainsi qu'au Parquet.  

 

(poursuivant en néerlandais) 

 

La VUB doit prendre rapidement des mesures 

pour pallier les manquements. Il faut savoir que la 

première inspection a surtout constaté des 

infractions administratives.  

 

Toutes les constatations ont été transmises au 

Parquet et à la direction. 

 

(poursuivant en français)  
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Volgens het koninklijk besluit van 29 mei 2013 

bestaat de eventuele sanctie in het opschorten van 

de vergunning om dierenproeven uit te voeren 

voor een periode van één tot drie maanden. In 

extreme gevallen kan de erkenning zelfs 

ingetrokken worden.  

 

Men kan de betrokken instelling ook verzoeken 

maatregelen te nemen om het dierenwelzijn te 

verbeteren. De VUB heeft zelf verklaard dat ze 

daar oren naar heeft.  

 

Als we de vergunning van de VUB om 

dierenproeven uit te voeren opschorten of 

intrekken, moeten we de dieren in het 

laboratorium laten inslapen. Daarom hebben we 

voor andere oplossingen gekozen.  

 

(verder in het Nederlands) 

 

U hebt misschien via de media vernomen dat we 

beslist hebben om de VUB drie maanden te geven 

om orde op zaken te stellen. Tijdens die drie 

maanden zullen we bijkomende inspecties 

uitvoeren en krijgt de universiteit de gelegenheid 

om een intern verslag op te stellen over wat ze van 

plan is om herhaling te voorkomen.  

 

(verder in het Frans)  

 

Ook de renovatie van het centrum waar de 

proeven plaatsvinden is een belangrijke maatregel 

voor het dierenwelzijn. De VUB heeft daarvoor al 

een vergunning aangevraagd bij de gemeente 

Jette.  

 

(verder in het Nederlands) 

 

Wat het Deontologisch Comité betreft, willen we 

de oprichting van een eigen Brussels comité 

bespoedigen. Dat lijkt me logisch omdat het 

dierenwelzijn nu een gewestelijke bevoegdheid is. 

Dat hangt natuurlijk ook samen met de evaluatie 

van het KB. Ik kan daarom nog niet vooruitlopen 

op de samenstelling van het Brusselse 

deontologische comité, maar ik zal er zeker werk 

van maken.  

 

Mevrouw Dhaene betreft, er is slechts één centraal 

animalarium in Jette, waar alle proefdieren van de 

VUB verblijven. Verder controleren we inderdaad 

jaarlijks één op drie animalaria zoals het hoort. 

Tot nu toe waren dat vooral aangekondigde 

Lors de l'inspection, la VUB a déclaré aux 

inspecteurs vouloir collaborer entièrement dans le 

cadre de l'audit que nous sommes en train de 

réaliser. Il s'agissait d'une première inspection et 

nous allons en analyser les résultats en 

profondeur. D'autres inspections, y compris non 

annoncées, seront réalisées. La VUB est tout à fait 

d'accord sur ce principe.  

 

(poursuivant en néerlandais) 

 

La VUB suit l'affaire de très près et a tout de suite 

déclaré qu'elle prendrait des mesures en interne 

pour éviter que les problèmes ne se reproduisent.  

 

(poursuivant en français) 

 

J'en viens aux questions de Mme d'Ursel-de 

Lobkowicz. En ce qui concerne les sanctions 

éventuelles, l'arrêté royal du 29 mai 2013 prévoit 

une suspension de la reconnaissance pour une 

période d'un à trois mois. Dans des cas extrêmes, 

la reconnaissance peut même être retirée.  

 

Il peut être également demandé à l'institution 

concernée de prendre des mesures appropriées 

pour améliorer le bien-être animal, ce que la VUB 

a déclaré elle-même vouloir faire. 

 

Une décision de suspension ou de retrait de la 

reconnaissance entraîne l'euthanasie des animaux 

présents dans le laboratoire. Nous avons donc 

favorisé d'autres pistes, qui vont davantage dans le 

sens du bien-être animal.  

 

(poursuivant en néerlandais) 

 

Comme vous l'avez peut-être appris par les 

médias, nous avons donné trois mois à la VUB 

pour se mettre en règle. Dans l'intervalle, nous 

effectuerons des inspections supplémentaires et 

l'université pourra rédiger un rapport interne 

avec les mesures à prendre pour éviter que cela ne 

se reproduise.  

 

(poursuivant en français) 

 

La rénovation du centre où se déroulent les 

expériences est également une mesure importante. 

La VUB a déjà introduit une demande de permis 

auprès de la commune de Jette, car elle a bien 

compris qu'il fallait absolument améliorer une 

série d'aspects, notamment liés à l'infrastructure, 



 I.V. COM (2016-2017) Nr. 43 17-01-2017 C.R.I. COM (2016-2017) N° 43 14 

 COMMISSIE LEEFMILIEU / ENERGIE  COMMISSION ENVIRONNEMENT / ÉNERGIE  

 

 

 

 
Brussels Hoofdstedelijk Parlement – Integraal verslag – Commissie voor het Leefmilieu en de Energie – Zitting 2016-2017 

Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale – Compte rendu intégral – Commission de l'Environnement et de l'Énergie – Session 2016-2017 

controles. Dat is niet zo vreemd, want het is een 

nieuwe bevoegdheid en bijgevolg een nieuw team. 

De dierenartsen moesten de centra voldoende 

leren kennen. Nu er echter twee voltijdse 

dierenartsen-inspecteurs deel uitmaken van het 

team, zullen we zeker ook steeds vaker 

onaangekondigde controles uitvoeren, niet alleen 

bij de VUB, maar bij alle onderzoeksinstellingen. 

 

(verder in het Frans) 

 

Tot zover mijn antwoord. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Mevrouw de voorzitter.- Mevrouw Dufourny 

heeft het woord. 

 

Mevrouw Dominique Dufourny (MR) (in het 

Frans).- U zegt dat als de vergunning van een 

laboratorium om met proefdieren te werken wordt 

ingetrokken, alle dieren worden geëuthanaseerd. 

Kunnen proefdieren die een onderzoek overleven 

eigenlijk nog een normaal leven lijden?  

 

 

Mevrouw de voorzitter.- Mevrouw Debaets heeft 

het woord. 

 

Mevrouw Bianca Debaets, staatssecretaris (in 

het Frans).- Als wij de erkenning hadden 

ingetrokken, hadden wij inderdaad alle dieren 

moeten laten inslapen en had de VUB het 

onderzoek moeten overdoen met andere 

proefdieren. Om die reden beslisten we om het 

laboratorium door te lichten en na te gaan wat de 

VUB kan doen om te vermijden dat zich nog 

wantoestanden voordoen.  

afin d'augmenter le bien-être animal dans 

l'animalerie. Cette initiative me paraît positive.  

 

(poursuivant en néerlandais) 

 

Le bien-être animal étant devenu une compétence 

régionale, nous voulons accélérer la création d'un 

comité déontologique bruxellois. Je ne peux 

cependant pas encore préjuger de sa composition, 

qui dépendra aussi de l'évaluation de l'arrêté 

royal.  

 

Mme Dhaene, la VUB ne possède qu'une seule 

animalerie centrale à Jette, où séjournent tous ses 

animaux de laboratoire. Nous contrôlons chaque 

année une animalerie sur trois, comme il se doit. 

Jusqu'à présent, il s'agissait surtout de contrôles 

annoncés. C'est compréhensible, dans la mesure 

où il s'agit d'une nouvelle compétence et d'une 

nouvelle équipe. Maintenant que l'équipe compte 

deux inspecteurs vétérinaires à plein temps, nous 

réaliserons plus souvent des contrôles à 

l'improviste dans tous les organismes de 

recherche.  

 

(poursuivant en français)  

 

J'espère avoir éclairci une série de questions et 

suis à votre disposition s'il reste des choses à 

approfondir.  

 

Mme la présidente.- La parole est à Mme 

Dufourny. 

 

Mme Dominique Dufourny (MR).- Vous dites 

que, si l'on retire la reconnaissance à un 

laboratoire, tous les animaux qui y sont présents 

sont euthanasiés. Des animaux sortent-ils vivants 

de ces expériences pour vivre ensuite d'une vie 

"normale" ? Est-il possible qu'ils ressortent 

indemnes de tant d'expériences ?  

 

Mme la présidente.- La parole est à Mme 

Debaets. 

 

Mme Bianca Debaets, secrétaire d'État.- Si l'on 

avait tranché pour un retrait de permis, tous les 

animaux du laboratoire auraient dû être 

euthanasiés et l'étude, recommencée avec d'autres 

animaux. Ce n'était donc pas la bonne mesure à 

prendre.  

 

Il est plus important de procéder à une enquête ou 

un audit pour évaluer les points sur lesquels nous -
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 et surtout la VUB - devons travailler pour que 

cela ne se reproduise plus.  

  

Mevrouw Dominique Dufourny (MR) (in het 

Frans).- In 2009 heeft de Belgische staat een wet 

aangenomen die voorziet in de oprichting van een 

centrum voor onderzoek naar methoden ter 

vervanging van dierenproeven. Dat centrum is er 

nog steeds niet. Misschien is het schandaal met 

het dierenlaboratorium van de VUB een goede 

gelegenheid voor de drie gewestministers voor 

dierenwelzijn om rond de tafel te gaan zitten en 

werk te maken van dat centrum. De samenwerking 

voor een overzicht van dierenproeven verloopt nu 

al stroef. Dat centrum kan een oplossing bieden.  

 

Er zullen hoorzittingen over dit onderwerp 

plaatsvinden in het Vlaams parlement. Zult u 

hetzelfde doen in het Brussels parlement?  

 

Wij moeten een drastische vermindering van 

dierenproeven stimuleren, bijvoorbeeld met 5% 

per jaar. In andere landen is dat al gelukt.  

 

 

 

 

 

 

Mevrouw Bianca Debaets, staatssecretaris (in 

het Frans).- Ik ben voorstander van een dergelijk 

centrum, maar het is al moeilijk om de andere 

gewesten ertoe te krijgen dat ze meewerken. Ik 

geef de moed evenwel niet op. Ik heb de twee 

andere gewestministers uitgenodigd voor een 

vergadering. Hopelijk komen ze opdagen.  

 

  

Mme Dominique Dufourny (MR).- En 2009, 

l'État belge a adopté une loi prévoyant la création 

d'un centre chargé de stimuler la recherche de 

méthodes alternatives à l'expérimentation animale. 

Si c'est le cas sur papier, il faut bien reconnaître 

qu'en pratique, ce centre n'existe pas. Peut-être 

est-ce l'occasion, pour les trois ministres en charge 

du Bien-être animal, de s'associer pour créer 

réellement ce centre. En matière de cadastre, on 

voit déjà qu'il y a un problème de coopération. 

Pourtant, ce centre serait vraiment une solution.  

 

Par ailleurs, on a appris que, concernant cette 

problématique, des auditions seraient réalisées au 

sein du parlement flamand. Allez-vous faire de 

même au parlement bruxellois ? Ce serait peut-

être une piste supplémentaire.  

 

Enfin, je pense qu'il convient de soutenir une 

diminution drastique des expérimentations sur les 

animaux. Par exemple, on pourrait se fixer pour 

objectif de diminuer de 5% par an le nombre 

d'animaux dédiés à la recherche. Dans d'autres 

pays, on arrive à le faire, et même de manière 

beaucoup plus flagrante.  

 

Mme Bianca Debaets, secrétaire d'État.- Je suis 

tout à fait favorable à l'idée du centre. Cependant, 

la fondation de ce dernier ne peut se faire que s'il 

y a une collaboration entre les trois Régions. Vous 

savez que je suis la première à défendre une telle 

collaboration avec le niveau fédéral et les autres 

Régions. Je constate cependant que la seule idée 

de créer un cadastre centralisé pose problème ! Je 

vais évidemment me battre pour que ce cadastre 

soit réalisé. D'ailleurs, nous allons organiser une 

réunion à laquelle sont conviées les deux autres 

entités régionales. L'invitation est déjà partie, et je 

tends la main à la Wallonie et à la Flandre pour 

travailler ensemble dans ce domaine. Ce n'est pas 

moi qui bloquerai le processus !  

 

  

Mevrouw de voorzitter.- Mevrouw d'Ursel-de 

Lobkowicz heeft het woord.  

 

Mevrouw Barbara d'Ursel-de Lobkowicz 

(DéFI) (in het Frans).- Bedankt voor uw snelle 

reactie, die noodzakelijk was voor het welzijn van 

de dieren. Dergelijke toestanden mogen in de 

Mme la présidente.- La parole est à Mme 

d'Ursel-de Lobkowicz. 

 

Mme Barbara d'Ursel-de Lobkowicz (DéFI).- 

Merci pour votre réaction immédiate, car il était 

urgent d'intervenir, pour le respect des animaux. 

Ce qui s'est passé ne doit plus recommencer. Tous 
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toekomst niet meer voorkomen. De laboratoria 

moeten begrijpen dat er grenzen zijn aan wat ze 

mogen doen in naam van de wetenschap.  

 

  

les laboratoires doivent comprendre qu'on ne peut, 

au nom de la science et du soi-disant intérêt des 

malades - et c'est moi qui vous le dis -, faire 

n'importe quoi. Personne ne veut cela. Les 

malades ne le demandent pas non plus. Je vous 

remercie d'agir en ce sens.  

 

  

Mevrouw de voorzitter.- Mevrouw Dhaene heeft 

het woord.  

 

Mevrouw Liesbet Dhaene (N-VA).- Ik wil wat 

uitleg geven over het kadaster. Ik hoor hier 

verdachtmakingen. Dat is jammer. Ze zullen de 

verhoudingen tussen beide gewesten niet ten 

goede komen.  

 

Mevrouw Bianca Debaets, staatssecretaris.- Het 

gaat niet om verdachtmakingen. Ik heb de 

bevoegde Vlaamse minister uitgenodigd, en de 

dag zelf nog verklaarde hij in de media dat hij het 

idee niet genegen is, maar graag met Nederland 

wil samenwerken. Ik hoop dat hij op zijn besluit 

terugkomt en dat we goed en constructief kunnen 

samenwerken.  

 

Mevrouw Liesbet Dhaene (N-VA).- Ik denk niet 

dat dat de juiste benadering is als u resultaten wilt 

boeken, maar dat terzijde.  

 

Ik kan u verzekeren dat Ben Weyts, zoals we 

mogen verwachten van een minister die heeft 

bewezen dat hij dierenwelzijn heel belangrijk 

vindt, open staat voor overleg. De informatie die u 

in de database wilt opnemen, valt onder een 

Europese verplichting om dergelijke gegevens 

openbaar te maken. Hij is dus zeker niet tegen uw 

idee gekant, maar hij betwijfelt het nut ervan, 

aangezien de informatie al openbaar is. Hij staat 

natuurlijk open voor voorstellen, maar als het erop 

neerkomt dat bedrijven en universiteiten iets 

tweemaal openbaar moeten maken, vrees ik dat er 

weinig animo voor zal zijn.  

 

  

Mme la présidente.- La parole est à Mme 

Dhaene. 

 

Mme Liesbet Dhaene (N-VA) (en néerlandais).- 

En ce qui concerne le cadastre, j'entends des 

insinuations. Elles ne favoriseront pas les 

rapports entre les deux Régions. 

 

 

Mme Bianca Debaets, secrétaire d'État (en 

néerlandais).- Il ne s'agit pas d'insinuations. J'ai 

invité le ministre flamand compétent et, le jour 

même, il a déclaré dans les médias qu'il n'était 

pas convaincu par mon idée et qu'il aimerait 

collaborer avec les Pays-Bas. J'espère qu'il 

reviendra sur sa décision et que nous pourrons 

collaborer de manière constructive.  

 

Mme Liesbet Dhaene (N-VA) (en néerlandais).- 

Entre nous, ce n'est pas une bonne approche si 

vous voulez des résultats. 

 

Je vous rassure, Ben Weyts est soucieux du bien-

être animal et est ouvert à la concertation. Il n'est 

pas opposé à votre idée, mais il doute de son 

utilité, vu que l'Europe demande déjà que les 

informations que vous voulez reprendre dans la 

base de données soient publiques. Il est ouvert aux 

propositions, mais si elles reviennent à créer une 

double publication, et je crains qu'elles ne 

suscitent que peu d'enthousiasme.  

 

  

Mevrouw de voorzitter.- Mevrouw Maes heeft 

het woord. 

 

Mevrouw Annemie Maes (Groen).- Uw 

antwoord stelt me teleur. Ik had meer daadkracht 

verwacht. U zegt dat er tegen eind 2017 een studie 

komt. Dat is weer een jaar van wachten op 

informatie die we eigenlijk al lang hebben. U zegt 

dat u meer transparantie wilt, maar als ik cijfers 

Mme la présidente.- La parole est à Mme Maes.  

 

 

Mme Annemie Maes (Groen) (en néerlandais).- 

Votre réponse me déçoit. Vous annoncez une 

étude pour fin 2017. Cela revient à attendre un an 

de plus pour des informations dont nous disposons 

en fait depuis longtemps. Vous dites en outre que 

vous voulez plus de transparence, mais vous ne me 
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bij u opvraag, blijft u het antwoord schuldig.  

 

Dat is een beetje jammer, net zoals het feit dat 

Gaia het werk van de overheid heeft moeten doen. 

Pas na de actie van Gaia is de overheid in actie 

geschoten. Dat is de omgekeerde wereld! 

Gelukkig zijn er nog organisaties die dergelijke 

toestanden aan de kaak stellen.  

 

Ik ben blij dat u eruit wilt leren en ik bedoel dan 

natuurlijk niet u alleen, maar ook andere 

beleidsmakers. Het is echter tekenend voor de 

benadering van dierenwelzijn.  

 

Kunt u ons toch laten weten hoeveel dierproeven 

er zijn uitgevoerd en op welke dieren?  

 

Mevrouw de voorzitter.- Mevrouw Debaets heeft 

het woord.  

 

Mevrouw Bianca Debaets, staatssecretaris.- Ik 

wil even iets rechtzetten. Ik bewonder de passie 

waarmee mevrouw Maes hier telkens weer het 

woord neemt, maar die passie belet haar soms te 

luisteren. Toen ik het over eind 2017 had, verwees 

ik naar het onderzoek van professor Rogiers, die 

net een eerste tussentijdse evaluatie heeft 

gepresenteerd. Haar resultaten zullen eind 2017 

beschikbaar zijn.  

 

Mevrouw Annemie Maes (Groen).- Mevrouw de 

staatssecretaris, u hebt gezegd dat u wilt 

evalueren, zonder daar een tijdspanne op te 

plakken.  

 

- Het incident is gesloten. 

 

  

donnez aucun chiffre. 

 

C'est regrettable, tout comme on peut regretter 

que Gaia ait dû faire le travail des autorités. C'est 

le monde à l'envers ! 

 

Pouvez-vous nous communiquer le nombre 

d'expérimentations réalisées, et sur quels animaux 

elles l'ont été ? 

 

 

 

 

 

 

 

 

Mme la présidente.- La parole est à Mme 

Debaets. 

 

Mme Bianca Debaets, secrétaire d'État (en 

néerlandais).- J'admire la passion avec laquelle 

Mme Maes prend à chaque fois la parole, mais 

cette passion ne doit pas l'empêcher d'écouter. 

Lorsque j'ai parlé de fin 2017, je parlais de l'étude 

du professeur Rogiers, qui vient de présenter une 

première évaluation intermédiaire. Ses résultats 

seront disponibles fin 2017. 

 

 

Mme Annemie Maes (Groen) (en néerlandais).- 

Madame la secrétaire d'État, vous avez annoncé 

votre intention d'évaluer, mais sans préciser de 

calendrier. 

 

- L'incident est clos. 

 

  

MONDELINGE VRAAG 
 

 

 

Mevrouw de voorzitter.- Aan de orde is de 

mondelinge vraag mevrouw d'Ursel-de 

Lobkowicz. 

 

MONDELINGE VRAAG VAN MEVROUW 

BARBARA D'URSEL-DE LOBKOWICZ 

 

AAN MEVROUW BIANCA DEBAETS, 

STAATSSECRETARIS VAN HET 

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK 

GEWEST, BELAST MET 

QUESTION ORALE  
 

 

 

Mme la présidente.- L'ordre du jour appelle la 

question orale de Mme d'Ursel-de Lobkowicz. 

 

 

QUESTION ORALE DE MME BARBARA 

D'URSEL-DE LOBKOWICZ 

 

À MME BIANCA DEBAETS, 

SECRÉTAIRE D'ÉTAT À LA RÉGION 

DE BRUXELLES-CAPITALE, 

CHARGÉE DE LA COOPÉRATION AU 
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ONTWIKKELINGSSAMENWERKING, 

VERKEERSVEILIGHEIDSBELEID, GE-

WESTELIJKE EN GEMEENTELIJKE 

INFORMATICA EN DIGITALISERING, 

GELIJKEKANSENBELEID EN DIEREN-

WELZIJN, 

 

betreffende "de zoektocht naar alternatieve 

methoden voor de productie van foie gras". 

 

 

Mevrouw de voorzitter.- Mevrouw d'Ursel-de 

Lobkowicz heeft het woord. 

 

Mevrouw Barbara d'Ursel-de Lobkowicz 

(DéFI) (in het Frans).- Foie gras staat al jaren ter 

discussie omdat de productie gebeurt op basis van 

het dwangvoederen van ganzen en eenden. De 

dieren worden vastgezet in kooien en met een 

pomp volgepropt met eten, wat verwondingen, 

braken, diarree, ademhalingsproblemen en zelfs 

sterfte veroorzaakt. 

 

De techniek is in vele Europese landen verboden, 

maar in België is ze nog steeds toegelaten. Zo 

maakt de wet van 14 augustus 1986 betreffende de 

bescherming en het welzijn van dieren een 

uitzondering voor het dwangvoederen van ganzen 

en eenden door erkende fokkerijen. 

 

Onder druk van de verenigingen en de publieke 

opinie werden er maatregelen genomen om het 

dierenleed enigszins te verzachten. Zo zijn 

individuele kooien sinds 2010 verboden in ons 

land. Dat is echter niet voldoende. 

 

Ook op Europees vlak beweegt er wat. In zijn 

aanbeveling uit 1999 verplichtte de Raad van 

Europa de foie gras producerende landen om 

onderzoek te doen naar technieken ter vervanging 

van het dwangvoederen. 

 

Daarop bracht de toen nog federale Raad voor 

Dierenwelzijn op 7 november 2014 een advies uit 

waarin hij pleitte voor een verbod op 

dwangvoederen en voor onderzoek naar 

alternatieve methoden.  

 

Dierenwelzijn is ondertussen een gewestelijke 

bevoegdheid geworden. Vlaanderen heeft al 

middelen uitgetrokken voor onderzoek naar 

alternatieve methoden. Het is echter belangrijk 

dat de drie gewesten eensgezind optreden. Het feit 

dat er in ons gewest geen producenten van foie 

DÉVELOPPEMENT, DE LA SÉCURITÉ 

ROUTIÈRE, DE L'INFORMATIQUE 

RÉGIONALE ET COMMUNALE ET DE 

LA TRANSITION NUMÉRIQUE, DE 

L'ÉGALITÉ DES CHANCES ET DU 

BIEN-ÊTRE ANIMAL, 

 

concernant "la recherche de méthodes 

alternatives pour la production de foie 

gras". 

 

Mme la présidente.- La parole est à Mme 

d'Ursel-de Lobkowicz. 

 

Mme Barbara d'Ursel-de Lobkowicz (DéFI).- 

Depuis de nombreuses années, le foie gras fait 

polémique, car il pose un vrai problème en termes 

de bien-être animal. En cause, la pratique du 

gavage, utilisée pour sa fabrication, et les 

souffrances que subissent les oies et les canards 

lors de cette opération. 

 

Réalisée à la pompe hydraulique ou pneumatique, 

l'alimentation forcée des animaux, bloqués dans 

des cages, est responsable de blessures, de 

vomissements, de diarrhées et d'insuffisances 

respiratoires. Elle est la cause d'une mortalité 

importante, même décuplée par rapport aux 

animaux nourris normalement.  

 

Pourtant, si le gavage d'oies et de canards est 

interdit dans de nombreux pays européens, il est 

toujours autorisé dans notre pays. Ainsi, la loi du 

14 août 1986 relative à la protection et au bien-

être des animaux contient une exception qui 

autorise le gavage d'oies et de canards par des 

élevages agréés.  

 

Sous la pression des associations et en raison de la 

prise de conscience de l'opinion publique, des 

mesures spécifiques ont été prises pour diminuer 

la souffrance animale. C'est ainsi qu'en 2010, les 

cages individuelles ont été interdites en Belgique. 

Cela reste toutefois insuffisant, car le gavage 

continue à poser problème. La réglementation 

européenne a également suivi, en imposant 

désormais aux pays producteurs de foie gras la 

recherche de méthodes alternatives à la prise 

forcée d'aliments. Il s'agit d'une des 

recommandations du Conseil de l'Europe de 1999. 

 

À la suite à cette recommandation, le Conseil du 

bien-être animal, alors encore unitaire, avait 

rendu, le 7 novembre 2014, un avis sur la 
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gras zijn, is geen excuus, want dat kan altijd 

veranderen.  

 

Bent u van plan om een studie naar technieken ter 

vervanging van dwangvoederen te laten 

uitvoeren?  

 

Staat u in contact met de andere gewesten om een 

gemeenschappelijk beleid uit te stippelen? Zult u 

daarover advies inwinnen bij de Brusselse Raad 

voor dierenwelzijn?  

 

Hebt u onderzocht of het mogelijk is om 

dwangvoederen te verbieden in Brussel? Zo neen, 

waarom niet?  

 

  

production de foie gras et sur le gavage dont il 

préconisait l'interdiction car il était contraire au 

bien-être animal. Il s'est également prononcé sur la 

nécessité d'effectuer des recherches de méthodes 

alternatives au gavage. Il a regretté que la 

Belgique n'ait pas encore encouragé d'études en ce 

sens et précisé : "La production de foie gras en 

utilisant des méthodes alternatives au gavage est 

un objectif qu'il faut essayer d'atteindre 

prioritairement".  

 

Maintenant que le bien-être animal est régionalisé, 

il appartient aux Régions de poursuivre ces 

recherches. La Flandre s'y est déjà engagée et a 

prévu un budget en ce sens. Il importe que les trois 

Régions agissent de concert et il ne suffit pas 

d'argumenter qu'il n'existerait à Bruxelles aucun 

producteur de foie gras. Notre Région en 

consomme d'ailleurs en quantité, et rien 

n'empêche un producteur de s'y installer à l'avenir.  

 

En votre qualité de secrétaire d'État au Bien-être 

animal, quelle est votre position sur la recherche 

de méthodes alternatives au gavage ? Pensez-vous 

les encourager ou planifier une étude sur ces 

méthodes ?  

 

Avez-vous eu des contacts avec les deux autres 

Régions quant à la politique à mettre en place ? 

Avez-vous réfléchi à la possibilité d'interroger le 

nouveau Conseil consultatif bruxellois pour le 

bien-être animal sur cette problématique ?  

 

Enfin, avez-vous étudié la possibilité d'interdire la 

pratique du gavage à Bruxelles ? Dans la négative, 

pourquoi ?  

 

  

Mevrouw de voorzitter.- Mevrouw Debaets heeft 

het woord. 

 

Mevrouw Bianca Debaets, staatssecretaris (in 

het Frans).- De federale Raad voor Dierenwelzijn 

bracht in 2014 inderdaad een advies uit met 

betrekking tot alternatieve methoden voor de 

productie van foie gras. Daaruit blijkt dat België 

een kleine producent is (0,09% van de 

wereldproductie), maar een grote consument 

(3,7% van de wereldconsumptie).  

 

Het Brussels Gewest zal geen studie naar 

alternatieve methoden laten uitvoeren. Er zijn in 

Brussel immers geen bedrijven die foie gras 

Mme la présidente.- La parole est à Mme 

Debaets. 

 

Mme Bianca Debaets, secrétaire d'État.- En 

2014, le Conseil fédéral du bien-être animal a en 

effet émis un avis relatif aux méthodes alternatives 

pour la production de foie gras. Il en ressort que la 

Belgique est un petit producteur, responsable de 

seulement 0,09% de la production mondiale, mais 

un gros consommateur, avec 3,7% de la 

consommation mondiale.  

 

Je précise d'emblée que la Région de Bruxelles-

Capitale ne prévoit pas d'étude sur les alternatives 

à la production de foie gras. En effet, il n'existe 
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produceren.  

 

Met betrekking tot de consumptie leveren 

verenigingen als Gaia bijzonder goed werk, door 

het grote publiek te sensibiliseren en 'faux gras' te 

promoten. De mentaliteitswijziging die de voorbije 

jaren plaatsvond, bewijst dat die campagnes 

werken.  

 

Vanuit mijn bevoegdheid inzake dierenwelzijn kan 

ik de verkoop van foie gras niet verbieden.  

 

Leefmilieu Brussel zal binnenkort samenwerken 

met een advocatenbureau dat ons juridisch advies 

zal verschaffen over allerhande thema's inzake 

dierenwelzijn, waaronder de problematiek van het 

dwangvoederen.  

 

Ik zal binnenkort een ordonnantie aan het 

parlement voorleggen om de productie van bont te 

verbieden, maar ook een verbod op de productie 

van foie gras behoort tot de mogelijkheden. Het 

valt niet onder mijn bevoegdheid, maar ik zal de 

juridische aspecten bespreken met mijn collega's 

en het advocatenkantoor.  

 

Aan de consumptiezijde is bewustmaking 

belangrijk, maar ik sta vooral achter een strikter 

juridisch kader.  

 

  

aucune entreprise produisant du foie gras en 

Région bruxelloise. Celles-ci sont situées dans les 

autres Régions. 

 

Des associations comme Gaia font un travail 

vraiment remarquable pour sensibiliser le grand 

public, entre autres à l'usage du faux gras à 

l'occasion des fêtes de fin d'année. Le changement 

de mentalité qui s'est opéré ces dernières années 

en la matière prouve que ces campagnes sont 

fructueuses. Je tiens à les en féliciter.  

 

Ma compétence en matière de Bien-être animal ne 

me permet pas d'interdire la vente de foie gras, 

mais concernant une éventuelle interdiction, 

Bruxelles Environnement va prochainement 

coopérer avec un cabinet d'avocats, qui nous 

prodiguera des conseils juridiques sur les thèmes 

liés au bien-être animal. J'ai déjà évoqué devant 

cette commission notre projet d'étude juridique sur 

la législation relative aux expériences sur les 

animaux. Le thème du gavage pourrait y être 

inclus.  

 

En outre, la loi fédérale de 1986 relative au bien-

être animal fera l'objet d'une étude approfondie.  

 

Par ailleurs, je soumettrai prochainement au 

parlement une ordonnance reprenant l'interdiction 

de la production de fourrure.  

 

L'interdiction de la production de foie gras sur le 

territoire bruxellois peut aussi s'envisager : cela 

n'entre pas dans le cadre de mes compétences, 

mais j'aborderai cette question avec mes collègues 

et le cabinet d'avocats qui nous aidera à 

approfondir ces questions juridiques. 

 

Ceci dit, même sans production, la consommation 

reste trop élevée. Sensibiliser, c’est bien, mais je 

suis favorable à un cadre juridique plus strict. 

 

  

Mevrouw de voorzitter.- Mevrouw d'Ursel-de 

Lobkowicz heeft het woord. 

 

Mevrouw Barbara d'Ursel-de Lobkowicz 

(DéFI) (in het Frans).- Het is goed om naar 

alternatieve methoden te zoeken, maar zolang wij 

dwangvoederen niet verbieden, zal die gruwelijke 

praktijk blijven bestaan. Mensen blijven immers 

foie gras eten, ook al weten ze hoe die wordt 

geproduceerd. 

 

Mme la présidente.- La parole est à Mme 

d'Ursel-de Lobkowicz. 

 

Mme Barbara d'Ursel-de Lobkowicz (DéFI).- 

Votre action est positive et les choses avancent, 

mais il faut évidemment aller plus loin. 

Rechercher des méthodes alternatives, c’est bien, 

mais si l'on n'interdit pas le gavage, cette pratique 

cruelle va se poursuivre car, même en 

connaissance de cause, les gens continuent à 

consommer. 
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Ik vraag u dus om dwangvoederen in Brussel te 

verbieden, ook al zijn er in ons gewest geen 

producenten van foie gras te vinden.  

 

 

 

 

 

 

- Het incident is gesloten. 

  

 

Je vous demande d'aller plus loin, puisque vous en 

avez le pouvoir à Bruxelles : même si nous 

n'avons pas de producteur de foie gras, interdisons 

le gavage. Vous avez bien décidé d'interdire 

l'élevage d'animaux à fourrure à Bruxelles bien 

qu'il n'y ait pas d'élevage sur le territoire régional. 

Continuons sur cette lancée !  

 

- L'incident est clos.  

  

  

_____ 

 

 

 

 

_____ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


